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Hr.
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Lieferumfang
1 Universal-Reiskocher

2 Gerätedeckel

3 Entriegelungstaste

4 Bedienfeld

5 Anschlussbuchse

6 Kochtopf

7 Reis-/Dämpfeinsatz

8 Deckel für Reis-/Dämpfeinsatz

9 Messbecher

10 Servierlöffel

11 Netzkabel mit Netzstecker

12 Innendeckel

13 Heizplatte
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Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren
Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Universal-Reiskocher (im 
Folgenden nur „Gerät“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und Handhabung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, sorgfäl-
tig durch, bevor Sie das Gerät einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsan-
leitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Gerät führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen 
Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlini-
en und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie 
das Gerät an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanlei-
tung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung, 
auf dem Gerät oder auf der Verpackung verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben 
kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sach-
schäden.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum 
Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Geräte erfüllen alle anzu-
wendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen Wirt-
schaftsraums.

Vorsicht: Heiße Oberfläche

Schutzklasse I
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Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Gerät ist ausschließlich zum Garen von Reis und der Zubereitung von Brei, 
Suppe und Joghurt konzipiert. Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch be-
stimmt und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Gerät nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Jede 
andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden 
oder sogar zu Personenschäden führen. Das Gerät ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung 
können zu elektrischem Stromschlag führen.
– Schließen Sie das Gerät nur an, wenn die Netzspannung der 

Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild übereinstimmt.
– Schließen Sie das Gerät nur an eine gut zugängliche 

Steckdose an, damit Sie das Gerät bei einem Störfall 
schnell vom Stromnetz trennen können.

– Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es sichtbare Schäden 
aufweist oder das Netzkabel bzw. der Netzstecker defekt ist.

– Wenn das Netzkabel des Geräts beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdun-
gen zu vermeiden.

– Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie 
die Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine 
Fachwerkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparatu-
ren, unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung 
sind Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.
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– Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die 
den ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem 
Gerät befinden sich elektrische und mechanische Teile, die 
zum Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

– Betreiben Sie das Gerät nicht mit einer externen Zeitschalt-
uhr oder einem separaten Fernwirksystem.

– Tauchen Sie weder das Gerät noch das Netzkabel oder 
den Netzstecker in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

– Fassen Sie den Netzstecker niemals mit feuchten Händen an.
– Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel aus der 

Steckdose, sondern fassen Sie immer den Netzstecker an.
– Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
– Halten Sie das Gerät, den Netzstecker und das Netzkabel 

von offenem Feuer und heißen Flächen fern.
– Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolper-

falle wird.
– Knicken Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht 

über scharfe Kanten.
– Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen. Betreiben 

Sie es nie in Feuchträumen oder im Regen.
– Lagern Sie das Gerät nie so, dass es in eine Wanne oder 

in ein Waschbecken fallen kann.
– Greifen Sie niemals nach einem Elektrogerät, wenn es ins 

Wasser gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort 
den Netzstecker aus der Steckdose.

– Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in das 
Gerät hineinstecken.

– Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, es reinigen oder wenn 
eine Störung auftritt, schalten Sie das Gerät immer aus und 
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
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– Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder be-
züglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben. Reinigung und die Wartung durch den Benutzer  
dürfen nicht durch Kinder vorgenommen werden, es sei 
denn, sie sind 8 Jahre oder älter und werden beaufsichtigt. 
Das Gerät und seine Anschlussleitung sind von Kindern 
jünger als 8 Jahre fernzuhalten.

– Dieses Gerät kann von Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mit mangelnder Erfahrung und mangelnden Kenntnissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

– Lassen Sie das Gerät während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt.

– Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

Unsachgemäßer Umgang mit dem Gerät kann zu Beschädi-
gungen des Gerät führen.
– Stellen Sie das Gerät auf einer gut zugänglichen, ebenen, 

trockenen, hitzebeständigen und ausreichend stabilen 
Arbeitsfläche auf. Stellen Sie das Gerät nicht an den Rand 
oder an die Kante der Arbeitsfläche.

– Decken Sie die Dampföffnungen nicht mit Tüchern oder an-
deren Gegenständen ab, um eine Verformung der oberen 
Abdeckung und einen Geräteausfall zu vermeiden. Ver-
wenden Sie das Gerät nicht bei hohen Temperaturen und 
hoher Luftfeuchtigkeit.
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– Vermeiden Sie einen Hitzestau, indem Sie das Gerät nicht 
direkt an eine Wand oder unter Hängeschränke o. Ä. stel-
len. Durch den austretenden Dampf können Möbelstücke 
beschädigt werden. Halten Sie um das Gerät herum einen 
Abstand von mindestens 10 cm zu den Seiten und mindes-
tens 60 cm nach oben ein.

– Sorgen Sie für einen ausreichenden Sicherheitsabstand zu 
allen leicht brennbaren Gegenständen, z. B. Gardinen und 
Vorhängen.

– Stellen Sie das Gerät nie auf oder in der Nähe von heißen 
Oberflächen ab (Herdplatten etc.).

– Bringen Sie das Netzkabel nicht mit heißen Teilen in Berüh-
rung.

– Setzen Sie das Gerät niemals hoher Temperatur (Heizung 
etc.) oder Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus.

– Füllen Sie niemals Flüssigkeit in das Gerät, sondern nur in 
den Kochtopf.

– Tauchen Sie das Gerät zum Reinigen niemals in Wasser 
und verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger. 
Das Gerät kann sonst beschädigt werden.

– Geben Sie das Gerät keinesfalls in die Spülmaschine. Sie 
würden es dadurch zerstören.

– Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn Bauteile des 
Geräts Risse oder Sprünge haben oder sich verformt ha-
ben. Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur durch passen-
de Originalersatzteile.

– Wenn der Kochtopf verformt ist, verwenden Sie ihn nicht 
weiter. Wenden Sie sich an unseren Kundendienst, um 
einen neuen Kochtopf zu erwerben.
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Erstinbetriebnahme

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Während des Gebrauchs tritt heißer Dampf aus dem Gerät 
aus. Teile des Geräts werden heiß.
– Halten Sie Ihre Hände und Ihr Gesicht von den Dampföff-

nungen fern, um Verbrühungen zu vermeiden.
– Beugen Sie sich nicht direkt über das Gerät, wenn Sie den 

Gerätedeckel öffnen.
– Berühren Sie die heißen Teile des Geräts während des 

Betriebs nicht mit bloßen Fingern. Benutzen Sie stets wär-
meisolierte Kochhandschuhe oder Topflappen zum Anfas-
sen des Geräts sowie der Zubehörteile.  
Weisen Sie auch andere Benutzer auf die Gefahren hin.

– Beachten Sie, dass aus dem Gerät auch nach dem Ab-
schalten heißer Dampf entweichen kann.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Gerät kann zu Beschädi-
gungen des Geräts führen.
– Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Zubehör. 

Verwenden Sie nicht Zubehör anderer Hersteller.
– Verwenden Sie keinesfalls Kochbesteck aus Metall, da es 

die Antihaftbeschichtung beschädigen kann. Schneiden 
und kratzen Sie nicht auf der Oberfläche des Kochtopfes.

– Betreiben Sie das Gerät nur, wenn es korrekt zusammen-
gebaut ist und der Innendeckel mit eingesetzten Dichtun-
gen im Gerätedeckel steckt.
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– Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn der Kochtopf 
nicht in das Gerät eingesetzt ist oder wenn der Kochtopf leer ist.

– Geben Sie keine Lebensmittel oder Wasser in das Gerät, 
bevor der Kochtopf nicht eingesetzt ist.

– Prüfen Sie, ob sich Reiskörner oder andere Pflanzenreste 
am Boden des Kochtopfes und auf der Heizplatte befinden, 
bevor Sie den Kochtopf einsetzen. Entfernen Sie die Reste 
vor dem Einsetzen.

– Nehmen Sie den Kochtopf nicht heraus, wenn das Gerät in 
Betrieb ist.

Gerät und Lieferumfang prüfen
1. Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3. Kontrollieren Sie, ob das Gerät oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist 

dies der Fall, benutzen Sie das Gerät nicht. Wenden Sie sich über die ange-
gebenen Kontaktdaten an den Hersteller.

Grundreinigung
1. Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und sämtliche Schutzfolien.
2. Reinigen Sie vor der erstmaligen Benutzung alle Teile des Geräts wie im 

Kapitel „Reinigung und Pflege“ beschrieben.

Vor dem ersten Gebrauch
Vor dem ersten Gebrauch muss das Gerät das Programm „Suppe“ durchlaufen.
1. Verbinden Sie den Netzstecker 11  mit der Steckdose (siehe Abschnitt 

„Netzstecker verbinden“).
2. Geben Sie einen halben Liter Wasser in der Kochtopf 6 .
3. Platzieren Sie den Kochtopf auf der Heizplatte 13 .
4. Setzen Sie den Reis-/Dämpfeinsatz 7  in den Kochtopf und platzieren Sie 

den Deckel des Reis-/Dämpfeinsatzes 8  darauf.
5. Wählen Sie das Programm „Suppe“ 27  mit der standardmäßig vorgegebenen 

Zeit.
6. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20  und lassen Sie das Programm kom-

plett durchlaufen.
Es kann zu einer kurzzeitig auftretenden Rauch- und Geruchsentwicklung 
kommen. Das ist kein Gerätemangel, sondern normal. Sorgen Sie während 
dieser Zeit für eine gute Durchlüftung im Raum.
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7. Reinigen Sie nach dem Abkühlen des Geräts die Heizplatte und die Oberflä-
che des Geräts 1  mit einem feuchten Tuch.

Bedienfeld
D

Hr.

Cooking

Soup

Desugar Reheating

Yogurt

Porridge

Warm
Cancel

Preset Min.

OK Functions

8 8 8 8

14

15

16

17

18

19

2021

22

24

26

27

28

23

25

14 Anzeige 22 Warmhalten-/Abbrechentaste

15 Programm „Brei“ (Porridge) 23 LED der Warmhaltetaste

16 Programm „Joghurt“ (Yoghurt) 24 Stundentaste

17 Programm „Aufwärmen“  
(Reheating) 25 LED für Zeiteinstelltaste

18 Minutentaste 26 Programm „Kohlenhydratarme 
Reiszubereitung“ (Desugar)

19 Programmtaste 27 Programm „Suppe“ (Soup)

20 Bestätigungstaste 28 Programm „Garen“ (Cooking)

21 Zeiteinstelltaste
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Programmtabelle
Das Gerät ist mit sechs Programmen ausgestattet. Die Wahl der Programme 
erfolgt über das Bedienfeld 4 . Die LED des jeweils ausgewählten Programms 
leuchtet in der Anzeige auf.

Programm Beschreibung Zeitvorgabe
Cooking 
(Garen)

Schonendes Garen von Reis
Füllmenge max. 3 Messbecher (ca. 400 g)
Empfohlenes Verhältnis 1 zu 2:  
Beispiel: 100 g Reis zu 200 ml Wasser

40 Min.

Porridge 
(Brei)

Zubereitung von Brei, z. B. Haferbrei mit 
Milch, Hafermilch oder Wasser.

1 Std.

Soup  
(Suppe)

Zubereitung von Suppe 
Das Programm kann zusammen mit dem 
Reis-/Dämpfeinsatz auch zum Dämpfen von 
Gemüse verwendet werden.

2 Std.

Yoghurt 
(Joghurt)

Zubereitung von Joghurt mit Milch
Empfohlenes Verhältnis 1 zu 4:  
Beispiel: 100 g Joghurt zu 400 ml Milch

12 Std.

Desugar 
(Kohlenhydrat-
arme Reiszube-
reitung)

Garen von Reis und gleichzeitigem 
 Kohlenhydratentzug
Empfohlenes Verhältnis 1 zu 4:  
Beispiel: 100 g Reis zu 400 ml Wasser

50 Min.

Reheating 
(Aufwärmen)

Erhitzen und Aufwärmen von Speisen 25 Min.

Die in der Programmtabelle angegebenen Mischverhältnisse für die Reiszube-
reitung sind lediglich als grobe Orientierung gedacht. Abhängig von der Reis-
sorte und dem eigenen Geschmacksempfinden kann das Verhältnis von Reis zu 
Wasser abgeändert werden.
Mehr Wasser sorgt für ein stärkeres Quellen des Reises, verlängert jedoch den 
Garvorgang. Weniger Wasser sorgt für einen bissfesteren Reis und verkürzt den 
Garvorgang. Bei Reissorten, die stark quellen (z. B. Sadri), empfehlen wir nicht 
mehr als 300 g Reis zu verwenden. Für die kohlenhydratarme Reiszubereitung 
empfehlen wir ca. 150 g Reis zu verwenden. 
Sie können unterschiedliche Mischverhältnisse ausprobieren. Beachten Sie 
ebenfalls die Zubereitungshinweise des Reisherstellers.
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Bedienung
Netzstecker verbinden
1. Stecken Sie den Gerätestecker des Netzkabels 11  in die Anschlußbuchse 5 .
2. Stecken Sie den Netzstecker in eine ordnungsgemäß installierte Schutzkon-

takt-Steckdose.
Es ertönt ein Signalton. In der Anzeige erscheint  „- - - -“.  
Das Gerät ist eingeschaltet.

Kochtopf auf der Heizplatte platzieren
1. Platzieren Sie den Kochtopf 6  auf der Heizplatte 13  im Inneren des Geräts. 
2. Drehen Sie den Kochtopf nach links und rechts, um sicherzustellen, dass 

der Kochtopf korrekt auf der Heizplatte sitzt.

Startzeiteinstellung
Sie können die Startzeit eines ausgewählten Programms einstellen. Das Pro-
gramm startet, sobald die eingestellte Zeit abgelaufen ist. Die maximal mögliche 
Einstellung der Startzeit beträgt 24 Stunden. Für das Programm „Aufwärmen“ 17  
lässt sich keine Startzeit einstellen.

Die Startzeit sollte nicht zu lang sein, um die Entstehung von 
Gerüchen zu vermeiden. Es wird empfohlen, 12 Stunden nicht zu 
überschreiten.

1. Um die Startzeit zu aktivieren, drücken Sie die Zeiteinstelltaste 21 , sobald 
ein Programm ausgewählt ist.
In der Anzeige 14  erscheint die Standardzeiteinstellung von 4 Stunden. Die 
Startzeit kann in den ersten 10 Stunden in 30-Minuten-Schritten und nach 
10 Stunden in 1-Stunde-Schritten weitergestellt werden.
– Um die Startzeit um eine Stunde weiterzustellen, drücken Sie die Stun-

dentaste 24 .
– Um die Startzeit um 30 Minuten weiterzustellen, drücken Sie die 

Minuten taste 18 .
– Alternativ können Sie die Startzeit durch wiederholtes Drücken der Zeit-

einstelltaste einstellen.
2. Um die Startzeiteinstellung zu bestätigen, drücken Sie die Bestätigungstaste 20  

oder warten Sie ca. 5 Sekunden.
Es ertönen zwei Signaltöne. Die Startzeiteinstellung ist aktiv und das Pro-
gramm beginnt, sobald die Startzeit in der Anzeige abgelaufen ist. Die LED für 
das eingestellte Programm und die LED der Zeiteinstelltaste 25  leuchten.
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Reis garen
1. Füllen Sie Reis und Wasser in den Kochtopf 6 .
1. Wählen Sie das Programm „Garen“ 28  mit der Programmtaste 19  aus.
2. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird 
aktiviert. In der Anzeige wird das rotierenden Betriebslicht angezeigt und die 
LED für „Garen“ leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Warmhal-
temodus über. Es ertönen vier Signaltöne und die LED der Warmhaltetaste 23  
leuchtet.

Kohlenhydratarme Reiszubereitung
Mit diesem Programm können Sie dem Reis während des Garens die Koh-
lenhydrate entziehen. Für diesen Vorgang wird der Reis im Reis-/Dämpfeinsatz 
platziert und in einem Wasserbad gegart. Dadurch lösen sich die Kohlenhydrate 
im Reis und werden im Deckel des Reis-/Dämpfeinsatzes aufgefangen. 
1. Platzieren Sie den Reis-/Dämpfeinsatz 7  im Kochtopf 6  und füllen Sie 

Reis und Wasser hinein.
2. Platzieren Sie anschließend den Deckel des Reis-/Dämpfeinsatzes 8  auf 

dem Kochtopf.
3. Wählen Sie das Programm „Kohlenhydratarme Reiszubereitung“ 26  mit der 

Programmtaste 19  aus.
4. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird 
aktiviert. In der Anzeige wird das rotierenden Betriebslicht angezeigt und die 
LED für „Kohlenhydratarme Reiszubereitung“ leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Warmhaltemo-
dus über. Es ertönen vier Signaltöne und die LED der Warmhaltetaste 23  leuchtet.

Suppe zubereiten
1. Füllen Sie die Zutaten für die Suppe in den Kochtopf 6 .
2. Stellen Sie sicher, die maximale Skala für „Suppe“ im Kochtopf nicht zu 

überschreiten.
3. Wählen Sie das Programm „Suppe“ 27  mit der Programmtaste 19  aus.
4. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird akti-
viert. In der Anzeige wird der Countdown angezeigt und die LED für „Suppe“ 
leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Warmhaltemo-
dus über. Es ertönen vier Signaltöne und die LED der Warmhaltetaste 23  leuchtet.
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Brei zubereiten
1. Füllen Sie die Zutaten für den Brei in den Kochtopf 6 .
2. Stellen Sie sicher, die maximale Skala für „Brei“ im Kochtopf nicht zu über-

schreiten.
3. Wählen Sie das Programm „Brei“ 15  mit der Programmtaste 19  aus.
4. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird ak-
tiviert. In der Anzeige wird der Countdown angezeigt und die LED für „Brei“ 
leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Warmhal-
temodus über. Es ertönen vier Signaltöne und die LED der Warmhaltetaste 23  
leuchtet.

Joghurt zubereiten
1. Füllen Sie die Zutaten für den Joghurt in den Kochtopf 6 .
2. Stellen Sie sicher, die maximale Skala für „Joghurt“ im Kochtopf nicht zu 

überschreiten.
3. Wählen Sie das Programm „Joghurt“ 16  mit der Programmtaste 10  aus.
4. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird 
aktiviert. In der Anzeige wird der Countdown angezeigt und die LED für 
„Joghurt“ leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Standby- 
Modus über.

Aufwärmen
1. Füllen Sie die Zutaten für das Aufwärmen in den Kochtopf 6 .
2. Wählen Sie das Programm „Aufwärmen“ 17  mit der Programmtaste 19  

aus.
3. Drücken Sie die Bestätigungstaste 20 .

Nach ca. 5 Sekunden ertönen zwei Signaltöne und das Programm wird akti-
viert. In der Anzeige wird die fortschreitende Zeit angezeigt und die LED für 
„Aufwärmen“ leuchtet.

Nach Beendigung des Programms geht das Gerät automatisch in den Warmhal-
temodus über. Es ertönen vier Signaltöne und die LED der Warmhaltetaste 23  
leuchtet.



Reinigung und Pflege

18

Programm bzw. Warmhaltemodus vorzeitig beenden
– Um das eingestellte Programm bzw. den Warmhaltemodus vorzeitig zu 

 beenden,  drücken Sie auf die Warmhalten-/Abbrechentaste 22 .
Es ertönt ein Signalton. In der Anzeige 14  erscheint „- - - -“.

Speisen entnehmen
1. Um den Gerätedeckel 2  zu öffnen, drücken Sie die Entriegelungstaste 3 .
2. Klappen Sie den Gerätedeckel vorsichtig ganz nach oben auf.
3. Um die Speise zu entnehmen, verwenden Sie den Servierlöffel 10  .

Gerät dauerhaft ausschalten
– Um das Gerät dauerhaften auszuschalten, ziehen Sie den Netzstecker 11  

aus der Steckdose.
– Ziehen Sie den Netzstecker nach jedem Gebrauch aus der Steckdose.

Reinigung und Pflege
HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten können einen Kurzschluss verursachen.
– Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.
– Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten.
– Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssig-

keiten in das Gehäuse gelangen.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Gerät kann zu Beschädi-
gungen des Geräts führen.
– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 

mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

– Geben Sie das Gerät und den Innendeckel keinesfalls in 
die Spülmaschine. Sie würden sie dadurch zerstören.

Gerät reinigen
1. Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker 11 .
2. Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.
3. Wischen Sie das Gerät von außen und innen mit  einem feuchten Tuch ab. 
4. Wischen Sie stehendes Wasser von der Heizplatte 13  mit einem Tuch auf. 

Entfernen Sie ggf. angebrannte Lebensmittelreste mit einem Stahlschwamm 
von der Heizplatte.

5. Wischen Sie alle Teile danach vollständig trocken.

Zubehör reinigen
Der Reis-/Dämpfeinsatz, der Deckel des Reis-/Dämpfeinsatzes, 
der Messbecher und der Servierlöffel können bei geringer Tempe-
ratur in der Geschirrspülmaschine gereinigt werden. Der Kochtopf 
ist beschichtet und sollte mit der Hand gereinigt werden.

1. Um Lebensmittelreste zu entfernen, weichen Sie den Kochtopf 6 , den 
Reis-/Dämpfeinsatz 7  und den Deckel des Reis-/Dämpfeinsatzes 8  
zunächst in warmem Wasser ein.

2. Reinigen Sie die Teile mit heißem Wasser, Spülmittel und einem weichen 
Spülschwamm. 

3. Wischen Sie alle Teile danach vollständig trocknen.
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Innendeckel reinigen
1. Nehmen Sie den Innendeckel 12  

vom Gerätedeckel 2  ab (siehe 
Abb. B).

2. Nehmen Sie den Dichtungsring 29 , 
den Dampfnippel 30  und den Gum-
minippel 31  vorsichtig vom Innen-
deckel ab.

3. Reinigen Sie alle Bestandteile mit 
heißem Wasser, Spülmittel und 
einem weichen Spülschwamm.

4. Wischen Sie alle Teile danach voll-
ständig trocken.

5. Setzen Sie den Dichtungsring, den 
Dampfnippel und den Gumminippel 
wieder in den Innendeckel ein.

6. Achten Sie darauf, dass alle Teile 
korrekt und dicht eingesetzt sind.

E 12

293031

7. Setzen Sie den Innendeckel wieder in den Gerätedeckel ein.

Den Kochtopf instand halten
– Verwenden Sie einen Plastik- oder Holzlöffel für das Rühren im Kochtopf 6 . 

Verwenden Sie keinen Metalllöffel, um Kratzer auf der Oberfläche des Koch-
topfes zu vermeiden.

– Um die Antihaftbeschichtung so lange wie möglich zu erhalten, schneiden 
Sie keine Lebensmittel mit einem Messer direkt im Kochtopf. 

– Um Korrosion zu vermeiden, füllen Sie keinen Essig in den Kochtopf.

Geräteprüfung
Prüfen Sie das Gerät regelmäßig auf seinen Zustand. Kontrollieren Sie u. a., ob:
• das Zubehör in einem einwandfreien Zustand ist,
• das Netzkabel 11  und die Stecker unbeschädigt sind.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.
– Bewahren Sie das Gerät stets an einem trockenen Ort auf.
– Schützen Sie das Gerät vor direkter Sonneneinstrahlung.
– Lagern Sie das Gerät für Kinder unzugänglich, sicher verschlossen und bei 

einer Lagertemperatur zwischen 5 °C und 20 °C (Zimmertemperatur).
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Transport
– Sichern Sie das Gerät gegen Verrutschen, wenn Sie es in einem Fahrzeug 

transportieren. 
– Verwenden Sie zum Transport möglichst die Originalverpackung.

Fehlersuche
Problem Mögliche Ursache Problembehebung

Die Anzeige 14  
leuchtet nicht.

Das Netzkabel 11  des 
Geräts ist nicht ange-
schlossen.

Prüfen Sie, ob das Gerät 
an eine Stromquelle ange-
schlossen ist

Die Heizplatte 13  
heizt sich nicht auf.

Es gibt einen Ausfall der 
Hauptplatine.
Die Heizplatte ist defekt.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Die Anzeige 
leuchtet, aber die 
Heizplatte heizt 
sich nicht auf.

Es gibt einen Ausfall der 
Hauptplatine.
Die Heizplatte ist defekt.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Der Reis wurde 
nicht vollständig 
gekocht.

Zu viel oder zu wenig 
Reis im Kochtopf 6 .

Korrigieren Sie das Ge-
samtvolumen von Reis und 
Wasser von der höchsten bis 
zur niedrigsten Stufe.

Das Verhältnis von Reis 
zu Wasser ist nicht kor-
rekt.

Korrigieren Sie das Verhält-
nis von Reis zu Wasser.

Der Kochtopf ist nicht 
korrekt eingesetzt.

Drehen Sie den Kochtopf 
nach links und rechts, um 
ihn in die richtige Position zu 
setzen.

Es befindet sich etwas 
zwischen dem Kochtopf 
und der Heizplatte.

Beseitigen Sie die Fremd-
körper.

Der Kochtopf ist verformt. Wenden Sie sich an den Kun-
dendienst, um einen neuen 
Kochtopf zu erwerben.

Es gibt einen Ausfall der 
Hauptplatine.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst. 

Der Sensor ist defekt. Wenden Sie sich an den 
Kundendienst. 
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Problem Mögliche Ursache Problembehebung
Der Reis ist 
 verkocht.

Der Kochtopf ist verformt. Wenden Sie sich an den Kun-
dendienst, um einen neuen 
Kochtopf zu erwerben.

Der Kochtopf ist nicht 
korrekt eingesetzt.

Drehen Sie den Kochtopf 
nach links und rechts, um 
sicherzustellen, dass der 
Kochtopf korrekt auf der 
Heizplatte sitzt.

Es gibt einen Ausfall der 
Hauptplatine.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Der Sensor ist defekt. Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Überlauf Zu viel Wasser im Koch-
topf.

Füllen Sie weniger Wasser in 
den Kochtopf.

Fehlercode:  
E1, E2, E3, E4, E5

Es gibt einen Ausfall der 
Hauptplatine.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Technische Daten
Modell: RC100F16-D02
Versorgungsspannung: 220–240 V~; 50/60 Hz
Leistung: 500 W
Schutzklasse: I
Gewicht: 2,3 kg
Abmessungen (B × T × H): 217 × 242 × 212 mm
Artikelnummer: 85167970
Max. Füllmenge: 1,6 l
Energieeffizienzklasse: 3

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden 
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.
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Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Gerät entsorgen
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass 
Elektro- und Elektronikgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll 
entsorgt werden dürfen. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflich-
tet, Elektro- und Elektronikgeräte am Ende ihrer Lebensdauer einer 
vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Auf diese Weise wird eine umwelt- und ressourcenschonende 

Verwertung sichergestellt.
Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerät 
umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen werden können, sind vor der 
Abgabe des Geräts an einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer 
vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für Lampen, die zerstö-
rungsfrei aus dem Gerät entnommen werden können.
Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten können diese bei 
den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den 
von den Herstellern bzw. Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Sam-
melstellen abgeben. Die Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich.
Rücknahmepflichtig sind Händler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 
400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte. Das Gleiche gilt für Lebensmittelhänd-
ler mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², sofern sie dauer-
haft oder zumindest mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte anbieten. 
Ebenso rücknahmepflichtig sind Fernabsatzhändler mit einer Lagerfläche von 
mindestens 400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte oder einer Gesamtlagerflä-
che von mindestens 800 m². Generell haben Vertreiber die Pflicht, die unentgelt-
liche Rücknahme von Altgeräten durch geeignete Rücknahmemöglichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zu gewährleisten.
Verbraucher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgeräts 
bei einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neuge-
rät mit einer im Wesentlichen gleichen Programm erwerben. Diese Möglichkeit 
besteht auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel 
beschränkt sich die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines 
Neugeräts auf Wärmeüberträger, Bildschirmgeräte und Großgeräte, die mindes-
tens eine Außenkante mit einer Länge von mehr als 50 cm besitzen.
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Der Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich 
einer entsprechenden Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon können 
Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer Geräteart bei einer Sammelstelle eines 
Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines Neuge-
räts geknüpft ist. Allerdings dürfen die Kantenlängen der jeweiligen Geräte 25 
cm nicht überschreiten.
Elektro- und Elektronikgeräte der Informations- und Kommunikationstechnik, wie 
zum Beispiel Computer oder Smartphones, enthalten häufig personenbezogene 
Daten. Verbraucher sind selbst dafür verantwortlich, diese vor der Abgabe der 
Geräte zu löschen.
Verbraucher sind dazu angehalten, Maßnahmen zur Abfallvermeidung zu ergrei-
fen. In Bezug auf Elektro- und Elektronikgeräte sind das eine Verlängerung ihrer 
Lebensdauer durch Reparatur defekter Geräte und die Veräußerung Programm-
stüchtiger gebrauchter Geräte anstelle ihrer Zuführung zur Entsorgung.
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